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«Самое интересное, что это не просто вранье, а вранье от первого до последнего слова»

М. А. Булгаков, «Матер и Маргарита»

Часть первая

 В начале сцена затемнена, и слышен только голос ПЕППЕРА, разговаривающего по телефону.

ПЕППЕР. Да, мама, у меня все хорошо... Что?.. Еще одна повестка?.. Успокойся, мама, они шлют эти повестки каждый месяц, и так сколько уже лет... Что значит "реагировать"? Это не твое слово, мама... И потом, с какой стати? Они же на имя другого человека... Какое имя там указано?.. Ну вот, это не мое имя...

Сцена начинает медленно наполняться светом. Теперь мы видим, что сцена - это телевизионная студия, где полным ходом идет подготовка к записи передачИ. устанавливается свет, пробуется звук, отдаются команды, люди появляются, исчезают... ПЕППЕР - на вид лет под сорок, одет, как не слишком преуспевающий клерк, старающийся выглядеть преуспевающим. Естественно, он пытается внешне походить на одного из Веаtlеs (скорее всего на Леннона). Его мягкость и стеснительность обманчивы. Он привык к надменно-удивленным взглядам и кривым усмешкам. Под маской и одеждой клерка скрывается одержимость.

ПЕППЕР. Мама! Сколько раз тебе повторять! Меня зовут Пеппер, мама. Пеппер!.. Вот пусть пришлют повестку на имя Пеппера, и я явлюсь, как миленький... Мама, ты сама дала мне это имя, зачем же ты теперь плачешь?.. Мы все совершаем ошибки в жизни, мама, но в тот раз ты не ошиблась... Мама, я не за этим звоню... Не забудь включить телевизор... Что?.. Не работает?... Давно?.. А у соседей?.. Короче, мама, договорись с соседями. Только не забудь... Увидишь... Ничего не случилось... Все, мама... Целую... Мама! Мама! Меня зовут Пеппер! Ты слышишь? Пеппер!!!

Появляются ВЕДУЩИЙ и ПОМОЩНИЦА. В руках у ВЕДУЩЕГО текст сценария.

ПОМОЩНИЦА. ...И тут, представляете, объявляют: задержка рейса. У меня аж все оборвалось. Вечная эта манера - все делать в последний момент.

ВЕДУЩИЙ. Напрасно волновались. Если бы их рейс надолго задержали, они бы угнали самолет и все равно прилетели вовремя. Вы их видели? Разве не понятно? Это же последний шанс. Так сказать, лебединая песня. Как ты думаешь, сколько им лет? Впрочем, не будем о грустном. Заметим лишь, что таким судьба улыбается только один раз. И за эту улыбку они горло перегрызут, самолет угонят...

ПОМОЩНИЦА. Миллион за улыбку?

ВЕДУЩИЙ. Вот именно... (Замечает ПЕППЕРА). Да, кстати... (ПОМОЩНИЦЕ). Я тебя прошу, сходи, проверь, чтобы там кофе, лимонад. А то они прямо с рейса. Еще раскиснут...

ПОМОЩНИЦА. Хорошо. (Уходит).

ВЕДУЩИЙ (ПЕППЕРУ). Нам все-таки надо договориться, как мне к вам обращаться?

ПЕППЕР. Пеппер.

ВЕДУЩИЙ. Допустим. А имя? Отчество?

ПЕППЕР. Просто Пеппер.

ВЕДУЩИЙ (начинает раздражаться). Тогда, может, господин Пеппер? Товарищ Пеппер? Преподобный Пеппер?

ПЕППЕР. Сержант...

ВЕДУЩИЙ. Как?

ПЕППЕР. Если можно, сержант Пеппер.

ВЕДУЩИЙ (насмешливо). Это у вас такая самоидентификация. С военным, так сказать, колоритом. Но тогда уж не скромничайте. Генерал Пеппер. Полковник Пеппер. На худой конец капитан первого ранга...

ПЕППЕР (твердо). Нет. Сержант Пеппер.

Несколько секунд ВЕДУЩИЙ внимательно смотрит на ПЕППЕРА, потом берет его под руку. Они прохаживаются по сцене.

ВЕДУЩИЙ. Я хочу, чтобы вы уяснили вот какую вещь. Это мое шоу. Я здесь ведущий, а значит, хозяин, и мое слово - закон. Все эти люди (обводит рукой вокруг) работают на меня. И коль скоро вы оказались в моем шоу, вы тоже будете работать на меня. Это понятно?

ПЕППЕР. Вполне.

ВЕДУЩИЙ. Превосходно. Вот здесь у меня сценарий. Не буду скрывать, сценарий типовой. То есть для таких, как... некоторые. Не хмурьтесь, голубчик, не надо. Знаете, как бывает? Человек сочинил продолжение "Войны и мира". Как, спрашиваете, сочинил? А как подобные вещи сочиняют? По озарению. Видение у него было. Лев Николаевич ему явился и говорит: "Я там, братец, напортачил порядком у себя в романе. Так уж не сочти за труд, поправь. Тебе одному могу доверить. Кому ж еще? Ты посмотри, кто вокруг: одни постмодернисты, мать их так! А еще, знаешь, лучше - напиши продолжение. Но только так, чтоб без всех этих моих благоглупостей..." Ну он и написал. Вы скажете, сумасшедший? Так это ежу понятно, но ведь напечатали, и тиражи - Господи ты Боже мой! И читатели еще продолжения требуют. И сериал готовится. Такой вот придет, рассядется поговорить суток эдак на двое. А у меня программа на час с небольшим. Вот и приходится объяснять... Нет, вам объяснять не нужно, вы человек интеллигентный - это сразу видно. А вот ему приходится: дескать, жанр наш телевизионный подлый, в эстетическом, так сказать, плане такую матерую глыбу, как вы, объять - да где уж там. А посему - вот, не взыщите. Сценарий! Тут все расписано. Сначала представляют вас... Кстати, это я уже про вас говорю. Так вот, расписано. Представляют вас. Вернее, вы сами себя представляете. Только очень коротко. Вы же сами говорили, что краткость - она сестра... Не вы? Ну да ладно, все равно золотые слова. В общем, как в кино. Текст от автора. Очень коротко. Самую суть. Чтобы заполнить паузу. Вы лично нашим зрителям не интересны. Простите за откровенность, но это так.

ПЕППЕР. Я понимаю...

ВЕДУЩИЙ. Нам интересен только предмет ваших, так сказать, археологических раскопок. Это весьма экстрвагантно... Нет, серьезно. Вы написали книгу. И про кого?! Женщины "Битлз". То есть те, чьи имена в их, так сказать, бессмертных балладах. Навеки, так сказать, золотыми буквами, ну и тому подобное. И в отличие от продолжателя бессмертного дела Льва Николаевича, который, всего лишь сочинитель, то есть говоря по-русски, беллетрист, вы - биограф, то есть имеете дело с фактом, а не вымыслом. А факты, в отличие от фантазий, можно предъявить. Что мы с вами и сделаем в соответствии с типовым, извините, сценарием. Итак....

ПЕППЕР. А про книгу можно сказать?

ВЕДУЩИЙ. Про книгу? Ну если только в двух словах. Буквально в двух...

По сцене опрометью проносится ПОМОЩНИЦА.

ВЕДУЩИЙ. Что там?

ПОМОЩНИЦА (на ходу). Блюет... (убегает).

ВЕДУЩИЙ (невозмутимо). Это случается. От волнения. Знаете, телевидение, мир шоу-бизнеса. Акулы-каракулы, все на продажу. Некоторые, верите ли, без чувств делаются... Итак. Сейчас мы с вами сделаем пробу. Сначала я говорю (быстро произносит свой текст). «Дорогие друзья, дамы и господа! Сегодня у нас необыкновенные гости. Никого из них вы ни разу в жизни не видели. Но все они - ваши старые, добрые знакомые"... Бред сивой кобылы... Вот до этого места... "Итак, первый наш гость - капитан...

ПЕППЕР. Сержант...

ВЕДУЩИЙ. Да... (Правит ручкой в тексте). "Итак, первый наш гость - сержант Пеппер. Аплодисменты!" (ПЕППЕРУ). Когда начнут аплодировать, сосчитайте до десяти и начинайте. Впрочем, я дам вам знак. Вообще, следите за мной. Если делаю так (поднимает руку), значит, говорить надо побыстрее, если так (опускает руку) - помедленнее. А если так (делает рукой круг), значит, надо закругляться. Понятно?

ПЕППЕР. Да.

ВЕДУЩИЙ. Отлично. Давайте попробуем... Я даю команду. "Начали". Дорогие друзья... Трам-пам-пам-парам-пам-пам... Сержант Пеппер. Аплодисменты!

ПЕППЕР. Раз, два, три, четыре, пять, шесть, семь, восемь, девять, десять... Меня зовут сержант Пеппер. Я был зачат в воздушной кукурузе на летающей тарелке.

Очень тихо: "Sitting on the cornflake, waiting for the van to come...

ПЕППЕР. Но никто об этом...

ВЕДУЩИЙ (перебивает). Вот, вот, вот. Этого-то я и опасался. Это, выходит, минут тридцать зрителю нужно будет объяснять вашу метафору с летающей тарелкой, не очень, простите, удачную... К тому же считать до десяти надо было про себя.

ПЕППЕР. Я это понял, но уже после того, как начал вслух...

ВЕДУЩИЙ. Лучше поздно, чем никогда. Теперь насчет этой ахинеи с летающей тарелкой...

ПЕППЕР (с неожиданно яростью). Я так и знал! Знал, что вы это забракуете!

ВЕДУЩИЙ (терпеливо). Дружочек, это не очень остроумно. Поверьте моему опыту...

ПЕППЕР. Причем здесь остроумно-не остроумно?! Это правда! Понимаете, правда!

ВЕДУЩИЙ. Правда. Кто спорит? Конечно, правда. Потому и не годится, что правда. Здесь телевидение. Мы создаем иллюзии, тиражируем так сказать грезы, понимаете? А вы - правда. Причем здесь правда? Этот хрен, который написал продолжение... Вы думаете, я хоть открыл его фолиант? Да Боже упаси! Главное - иллюзия. Какая? Я вам отвечу: чтобы написать "Войну и мир" вовсе не обязательно быть Львом Толстым. Если по-нашему, то есть по-простому, то этом может каждый. Вот на такой товар спрос есть всегда. Возвращаясь к вашему опусу, предлагаю следующую концепцию: чтобы ваше имя прозвучало в песне "Битлз", вам вовсе не обязательно быть какой-нибудь... ну этой... я не знаю... Принцессой Дианой.

ПЕППЕР. Это чистая правда. Вовсе не обязательно. 

Пауза 

Хорошо... Что я должен говорить?

ВЕДУЩИЙ. Очень своевременный вопрос. Я вот, знаете, что подумал. Только не лезьте сразу в бутылку. Давайте я сам вас представлю. Вас и вашу книжицу. А? Так будет лучше, поверьте. Я, простите за откровенность, за свою жизнь стольких идиотов представил светочами человеческой мысли. Не обижайтесь. Это телевидение. Особый мир. Мы говорим друг другу правду. Так принято...

ПЕППЕР. Правду? Но вы только что сказали...

ВЕДУЩИЙ (внушительно). До эфира, голубчик. До эфира только правду. Прямо в глаза. Не взирая на лица и положение. А в эфире мы льстим, с неподдельным интересом выслушиваем рассуждения дураков, чтобы те дураки, что нас смотрят, тоже могли себя уважать. 

Пауза 

Вы книжицу эту, если не ошибаюсь, за свой счет издали?

ПЕППЕР. Да...

ВЕДУЩИЙ. Тогда что-нибудь так... (несколько секунд думает, закрыв глаза). Что такое одержимость? Одержимым может быть поэт, художник, ученый. А человек, собирающий марки, значки, этикетки? Увлеченный - да, но одержимый?.. Вряд ли. Но вот перед вами человек совершенно одержимый. Хоть он и не художник, и не ученый. Он всего лишь коллекционер. Собиратель легенд. И плоды его многолетних усилий уместились вот в этой небольшой книжице, которую он держит в руках и которая, кстати, издана за счет автора. И все-таки я утверждаю, что перед вами человек одержимый, настоящий подвижник. Когда я спросил его о предмете его интереса, и он мне ответил, я подумал: Странно... Этот человек пытается коллекционировать то, чего не существует. Можно ли составить коллекцию из крылышек эльфа, тревожного крика ночной птицы, запаха омытого морем камня? Можно, сказал этот человек. И он оказался прав. Он доказал свою правоту. А эта книжица... Она оказалась магической книгой. Раскроешь ее - и оживет легенда... (очень довольный собой). Ну как?

ПЕППЕР неопределенно пожимает плечами.

ГОЛОС ОПЕРАТОРА. Я на всякий случай записал. По-моему неплохо.

ВЕДУЩИЙ (ПЕППЕРУ). Вот видите? Все, что я говорил, чистая ложь.

ПЕППЕР. Безусловно...

ВЕДУЩИЙ. Но сами слышалИ. "получилось неплохо". Поэтому...

ВЕДУЩИЙ не успевает договорить, потому что в этот момент раздается грохот, словно упало что-то тяжелое, и в студии появляется РИТА. Она довольно грузная женщина с грубыми чертами лица, одета в ветровку, спортивные штаны, кроссовки. На голове мужская кепка. Под мышкой - зонтик. Она явно сильно пьяна.

РИТА. Мои дорогие... Я счастлива... Позвольте...

Пытается сделать книксен и при этом едва не падает.

РИТА. Короче: джин с тоником, фифти-фифти, и, клянусь, никакого скандала... Да и лимончик, если можно...

Вбегает ПОМОЩНИЦА.

ПОМОЩНИЦА. Мадам. Вам нельзя...

Пытается схватить РИТУ за руку, но та вырывается, причем с такой силой, что ПОМОЩНИЦЕ едва удается устоять на ногах.

ВЕДУЩИЙ. В самом деле, мадам...

РИТА. Дорогуша, ну что тебе, жалко? РаспорядисЬ. джин с тоником. А потом делай со мной, что хочешь.

ВЕДУЩИЙ (ПОМОЩНИЦЕ). Ты куда смотрела?

ПОМОЩНИЦА. А я что? Она еще в самолете накирялась. И в "рафике" всю дорогу пиво сосала...

РИТА. Уймись!

ПОМОЩНИЦА (возмущенно). Это я должна уняться?!

РИТА раскрывает зонтик и отгораживается им от всех остальных.

РИТА (с достоинством). Между прочим, со мной спал Ринго Старр! Поэтому вы все остальные, уймитесь!

ПЕППЕР (отстраненно). Рита Макартур... Девушка с автозаправки... Лондон. Ист-энд... Ночь... Дождь... (Открывает свою книгу, читает). Одному Боту известно, как занесло их в этот район. И почему они решили остановиться у автозаправки. Рита Макартур говорила так: "У меня над кроватью висел их плакат. И когда они подъехали и стали вылезать один за другим из машины, мне показалось, что это мой плакат вдруг ожил. Один из них, кажется Джон, сказал: "Девушка, у нас полный бак, но раз уж мы сюда заехали, может, станцуешь для нас, а мы похлопаем"... Рита Макартур не умела танцевать. Но, похоже, здесь у нее не было выбора. В любую минуту они могли уехать. И Рита стала танцевать...

Звучит "Lovely Rita". РИТА танцует, держа на вытянутой руке зонтик.

РИТА. Этот парень все врет. Все было не так. Но теперь это уже не имеет значения.

ПЕППЕР (читает из книги). Рита сама плохо помнит, как все было. Я читал ей записи наших интервью, и она каждый раз отказывалась от собственных слов. То она говорила, что вся четверка вывалилась из машины и принялась танцевать вместе с ней...

РИТА (танцуя). Да, так оно и было.

ПЕППЕР. А в другой раз утверждала, что в машине вообще был один Ринго, и что он был сильно пьян...

РИТА. В стельку!

ПЕППЕР. ...И она уложила его спать в какой-то подсобке, и перед тем, как заснуть, он ей сказал...

РИТА (останавливается). Ну? Что он сказал?

ПЕППЕР. Он ничего не сказал. Он начал что-то напевать...

Звучит "With a Little Help from My Fiend"

ВЕДУЩИЙ. Стоп! 

Пауза 

Ну что? По-моему нормально. (ПЕППЕРУ). Только не надо так заунывно. Чего уж так причитать. Ну приехали, ну станцевали, ну потом то-се, пятое-десятое... (РИТЕ). Что касается вас...

РИТА. Где мой джин? С тоником? Фифти-фифти? Лимончик?

ВЕДУЩИЙ (в сторону). Кто-нибудь, принесите ей джину. (РИТЕ) Откровенно говоря, вы меня не очень заинтриговали. А должны были заинтриговать. Понимаете?

РИТА сначала кивает, потом отрицательно качает головой.

ВЕДУЩИЙ. Вы же девушка из песни "Битлз". Ваше появление - это оживление легенды. Вот здесь, на наших глазах должно свершиться чудо. А вы? Тоже мне чудо! Чудо-юдо-рыба-кит. С зонтиком. Чудо не может явиться в кепке и с зонтиком.

ПЕППЕР. А вы уверены, что достаточно хорошо знакомы с предметом? Я имею в виду явление чуда. Вы точно знаете, как это происходит?

ВЕДУЩИЙ. Старина! Старикашулечка вы мой дорогой, это моя профессия. Повседневный труд, если угодно...

Появляется ПОМОЩНИЦА со стаканом джина. РИТА берет стакан в одну руку, в другой продолжая держать зонтик.

ВЕДУЩИЙ. Когда человек пытается подать себя в наилучшем свете, он всегда выглядит идиотом. Уж вы мне поверьте...

РИТА. Ну так не будьте идиотом.

ВЕДУЩИЙ. Послушайте...

РИТА отгораживается от него зонтиком и принимается сосать джин через соломинку.

ВЕДУЩИЙ. Да убери ты этот чертов зонтик!

РИТА (ВЕДУЩЕМУ). Ну что ты выкатил зенки?

ВЕДУЩИЙ. А?..

РИТА. Быстро прими у меня зонтик и шляпу.

ВЕДУЩИЙ (ПОМОЩНИЦЕ). Слушай, принеси-ка мне тоже что-нибудь.

ПОМОЩНИЦА. Что?

ВЕДУЩИЙ. Не знаю. (Смотрит на РИТУ) Кровавую Мэри.

ПОМОЩНИЦА. Хорошо.

РИТА. Я жду. Ты случаем не заболел?

ВЕДУЩИЙ (ПОМОЩНИЦЕ). Можно без томатного сока.

ПОМОЩНИЦА. Как скажете.

ВЕДУЩИЙ быстро подходит к РИТЕ, грубо вырывает у нее зонтик и срывает кепку.

РИТА. Спасибо, Джеймс.

ВЕДУЩИЙ (ПЕППЕРУ). Дамочке не мешало бы напомнить, где она находится. И для чего.

ПЕППЕР. Да, конечно. Итак... (читает): "Он ничего не сказал. Он начал что-то напевать"...

Снова негромко звучит "With a Little Help from My Fiend". РИТА сидит со стаканом в руке, время от времени потягивая джин через соломинку и слегка покачиваясь в такт музыке.

РИТА. Одним словом, он стал меня лапать. Натуральным образом. Не буду врать - я не сопротивлялась. Представьте себе Леди, которая вопит: "Караул, насилуют!" Нет, я не сопротивлялась. Я даже пыталась ему помочь... Вот именно: "With a Little Help from My Fiend". "Чуть-чуть помоги мне, дружок". Он слишком много выпил. Или накурился какой-то гадости. У него ничего не получилось.

Пауза. РИТА делает большой глоток из стакана.

РИТА. Я провела ночь с Ринго Старром. И этим все сказано. Он спал и что-то бормотал во сне. Я смотрела на него и вспоминала сказку про короля, который заблудился в лесу в непогоду, промок и продрог до костей, но в конце концов набрел на какую-то хижину. Его пустила на ночлег дочь лесничего, накормила похлебкой, и он завалился спать прямо на полу у очага. Когда девушка проснулась, ее гостя уже не было. И вместе с ним пропал котелок, в котором она подавала ему похлебку. Через несколько дней она нашла котелок у порога хижины. Он был доверху набит золотыми монетами. Я не могу точно сказать, знала ли девушка, кого она приютила. Но мне кажется, что знала. И еще, уже засыпая, я знала, что когда я проснусь, его не будет.

«Norwegian Wood»:«And when I awoke) I was alone? this bird has flown»
РИТА. Так и вышло. Он оставил у меня свою кепку. Ту самую кепку, которую ты сейчас держишь, Джеймс. Неужели не помните? Он часто в ней щеголял. А еще кто-то из них забыл зонтик...

ПЕППЕР (читает). А потом она нашла котелок полный золота. Появился этот сингл - «Lovely Rita, meter-maid» - "милая Рита, девушка с заправки"...

Пауза. ВЕДУЩИЙ подходит к РИТЕ и с ироническим поклоном подает ей кепку и зонтик.

ВЕДУЩИЙ. Ваша шляпа, мэм. И зонтик.

РИТА. Благодарю, Джеймс.

Надевает кепку, раскрывает зонтик. Звучит «Lovely Rita».

ВЕДУЩИЙ (ОПЕРАТОРУ). Записал?

ГОЛОС ОПЕРАТОРА. Все в порядке.

ВЕДУЩИЙ. Ладно. Потом отмонтируем. Так... Где остальные?

Появляется ПОМОЩНИЦА

ПОМОЩНИЦА. Звать?

ВЕДУЩИЙ. Да, всех сюда.

ПОМОЩНИЦА быстро уходит. ВЕДУЩИЙ подходит к ПЕППЕРУ и РИТЕ.

ВЕДУЩИЙ. Поймите меня правильно. Все это очень красиво и романтично. Но ведь надо, чтобы вам поверили.

РИТА. Что значит "поверили"?

ВЕДУЩИЙ. Понимаете, когда врешь, это надо делать так, чтобы поверили.

РИТА. Во что?

ВЕДУЩИЙ. Ну хотя бы в то, что вы та самая Рита, не говоря уже о том, что вы, как бы это сказать... Ну с Ринго Старром.

РИТА. Я Рита Макартур. Вот паспорт.

ВЕДУЩИЙ. Паспорт, конечно... Но доказательства?

РИТА (имея в виду кепку и зонтик). А это что, не доказательства. И вообще, что ты такое несешь, Джеймс?

ВЕДУЩИЙ. Я не Джеймс.

В это время в сопровождении ПОМОЩНИЦЫ в студии появляются ЛЮСИ и СЭДИ. ЛЮСИ в джинсах и длинном свободном свитере. В руках у нее плетеная кожаная сумка. На ногах тяжелые ботинки, напоминающие мужские. СЭДИ в роскошном вечернем платье, курит длинную черную сигарету.

РИТА. Ты сам толком не знаешь, кто ты такой. А я знаю точно, что я Рита Маккартур, и я спала с Ринго Старром.

ЛЮСИ. Не ты с ним, а он с тобой. Он захотел, а ты покорно исполнила его желание. Ты позволила обращаться с собой, как с вещью. Мужчина получает то, что хочет. А спросить, хочет ли того же женщина, - это ему и в голову не приходит. Действительно, какая разница - хочет - не хочет? Куда она денется?

СЭДИ. Мой опыт говорит, что в девяносто девяти случаях из ста все происходит с точностью до наоборот.

ЛЮСИ. Если бы вибратор мог поделиться опытом, мы услышали бы много интересного.

СЭДИ. Если бы джинсы могли говорить, они бы поведали нам, что такое близость с женщиной, которая принципиально не бреет ноги.

Говоря это, СЭДИ садится так, что ее ноги каждый может оценить по достоинству.

ПЕППЕР. Позвольте вам представить. Люси Грант. Сэди Лафонтейн.

ВЕДУЩИЙ. Очень приятно. Итак, милые дамы...

ЛЮСИ. Я не дама.

СЭДИ. Обращайтесь к ней "сэр".

ВЕДУЩИЙ. Нет, если серьезно, как к вам обращаться?

ЛЮСИ. Люси. Просто Люси. Или сестра Люси.

ВЕДУЩИЙ. Хорошо, (к СЭДИ) А к вам?

СЭДИ. Леди секс.

ЛЮСИ с отвращением фыркает.

СЭДИ. Или Секси Сэди.

Звучит "Sexy Sadie". СЭДИ кивает, как бы в подтверждение правильности всего, о чем поется в песне.

ПЕППЕР (читает). Сэди Лафонтейн родилась в негритянском гетто Соуэто в Южной Африке. Ее отец, французский врач из миссии ООН, не стал дожидаться рождения ребенка. В четырнадцать лет Сэди торговала собой в одном из дешевых борделей Иоаганнесбурга. Пять лет спустя, она была самой дорогой проституткой в Лос-Анжелесе. Ее фото на обложке "Плэйбоя" стоило миллион долларов. В двадцать пять лет Сэди решила уйти на покой и уединиться в скромном замке на острове в Средиземном море. Говорят, она выкупила этот замок у Марлона Брандо...

СЭДИ. Этот парень умел торговаться - можете мне поверить...

ЛЮСИ. Но тут, я понимаю, нашла коса на камень. А все остальное он тоже хорошо умел делать?

СЭДИ. Все остальное ему было не по карману.

ПЕППЕР. Что касается Люси Грант, она приехала в Нью-Йорк из Аризоны, где занималась выращиванием экологически чистой кукурузы...

Тут СЭДИ начинает хохотать.

ЛЮСИ. Не обращайте внимания. Это обычная реакция, когда обкуришься...

СЭДИ (сквозь смех). Ну зачем тебе, скажи на милость, экологически чистая кукуруза? Что ты с ней делала?

Неожиданно РИТА разражается хриплым смехом, хлопает себя по ляжкам. ВЕДУЩИЙ чувствует, что пора брать ситуацию под контроль.

ВЕДУЩИЙ. Дорогие мои дамы и сестры. Позвольте вам напомнить...

РИТА (перебивает). А эта экологически чистая, она что отличается от обычной? По ощущениям... Скажи, сеструха...

СЭДИ чуть не падает со стула.

ВЕДУЩИЙ. Я все же попрошу... Черт! Где, моя кровавая Мэри?

Появляется ПОМОЩНИЦА со стаканом водки. ВЕДУЩИЙ быстро опрокидывает стакан. 

ПЕППЕР (читает). Люси Грант приехала в Нью-Йорк с десятью долларами в кармане и с потертой кожаной сумкой, на дне которой лежал завернутый в газету пистолет. За неделю до этого она узнала, что ее брат погиб во Вьетнаме. Теперь она приехала, чтобы убить президента Кеннеди.

РИТА. Так это ты его...

ПЕППЕР. На Сорок второй улице Люси зашла в бар, чтобы выпить виски для храбрости. Это ей обошлось в пять долларов. Кроме того, от виски у нее прояснилось в голове, и она поняла, что президент Кеннеди находится в Белом доме, который, в свою очередь, находится не в Нью-Йорке, а в Вашингтоне. На дорогу до Вашингтона денег у Люси не было. Бармен взял у Люси оставшиеся пять долларов, а взамен дал ей что-то понюхать. И тогда Люси решила, что незачем ей ехать ни в какой Вашингтон. Она останется в Нью-Йорке и ухандокает кого-нибудь здесь. Она посмотрела вокруг, увидела огромный плакат на стене. И Люси поняла, что сможет отомстить за брата. Причем эта месть не будет идти ни в какое сравнение с убийством президента. Люси решила, что убьет одного из Битлз...

РИТА. Вот сука!

СЭДИ. Твоя фамилия случайно не Митчелл?

ПЕППЕР. Их гастроли в Нью-Йорке ожидались через неделю...

ЛЮСИ. Легко сказать "решила". А как? К тому же, надо было еще как-то прокантоваться эту неделю в Нью-Йорке. На следующий день я...

ВЕДУЩИЙ. Знаете что? Давайте вот эту неделю пропустим. Ладно? Чем вы питались, где ночевали - это неинтересно. (ПЕППЕРУ) Вы согласны, сержант?

ПЕППЕР. Пожалуй...

ВЕДУЩИЙ. Вот и отлично. Сразу переходим к кульминации.

ПЕППЕР. Люси решила прорваться на их концерт. Но Битлы выступали на стадионе, и Люси прикинула, что там ей вряд ли удастся осуществить задуманное.

ЛЮСИ. Без оптического прицела это было бы чертовски трудно.

СЭДИ. Дорогая, надеюсь, у тебя не было оптического прицела...

ПЕППЕР. Люси прогуливалась по Центральному парку. На плече у нее была кожаная сумка, в которой лежали две таблетки и пистолет. И вдруг...

Пауза

ЛЮСИ. Я увидела его. Сначала я решила, что обозналась. В то время многие носили эти прически и пиджаки с бархатными воротничками. Но по тому, как вокруг него сразу собралась толпа, я поняла, что это он.

ВЕДУЩИЙ. Кто?

ПЕППЕР. Джордж...

ЛЮСИ. Тогда я подумала - это судьба.

ПЕППЕР. В конечном счете так оно и вышло.

ЛЮСИ. Я решила незаметно следовать за ним. Руку опустила в сумку, чтобы выхватить пистолет, как только представится удобный момент. И вдруг...

Пауза

ПЕППЕР. Волшебным образом толпа расступилась, и Люси оказалась с ним лицом к лицу.

ЛЮСИ. Наверное, у меня было такое выражение... Иначе, почему бы он обратил на меня внимание?

ПЕППЕР. У меня есть своя версия на этот счет. Я думаю, Джордж увидел в глазах Люси свою смерть. Но он был Джордж Харрисон. И, должно быть, подумал: «Если это леди Смерть, могу я заставить ее полюбить меня?»

ЛЮСИ. Он взял меня за руку и повернулся лицом к толпе. Они было начали кричать, но он так посмотрел на них, что все сразу умолкли. Мы пошли по аллее парка, и никто не осмелился последовать за нами.

ПЕППЕР. В Центральном парке много укромных уголков...

ЛЮСИ. Мы устроились в каком-то гроте. Я все время держала руку в сумке. Он что-то говорил с этим его ужасным английским акцентом. Я не слушала. Потом достала из сумки две таблетки и одну протянула ему...

РИТА. Ты хотела его отравить?

СЭДИ. И отравиться сама?

ЛЮСИ. Отравить? Это сейчас травятся всякой гадостью. А у меня было ЭТО. ЭТО - не подделка. ЭТО - настоящая вещь. Мое ЭТО было лучшим из лучших...

ПЕППЕР. Ничего не спрашивая, Джордж взял таблетку и сунул в рот. И это лишний раз подтверждает мою версию...

Звучит начало «Lucy in the Sky with Diamonds»
ЛЮСИ. Возможно, он думал, что умрет. Но случилось прямо противоположное. Он воскрес. И я вместе с ним. Я увидела себя, отраженной в его галстуке. А он мазал мне на хлеб мармелад, черпая его ложкой прямо с неба. Потом я взлетела на кукурузной палочке...

СЭДИ. Надеюсь, она была из экологически чистой кукурузы...

ЛЮСИ. А он стоял внизу и кидался в меня алмазами... 

«Lucy in the Sky with Diamonds»
ВЕДУЩИЙ. Другими словами, он вам показал небо в алмазах?

ЛЮСИ. Скорее я ему. Так вот, он кидался в меня алмазами и все время мазал. Потом он сел верхом на палочку...

СЭДИ. Экологически чистой воздушной кукурузы...

ЛЮСИ. ...и устремился вдогонку... Потом мы ныряли с дельфинами, а потом он сел в эту желтую подводную лодку и уплыл. Я думала, навсегда...

ПЕППЕР. Но Люси ошиблась. Во сне она слышала плеск воды. И проснулась от этого плеска. Она обнаружила, что лежит у самой воды на берегу большого пруда. Потом увидела, что к ней плывет лодка. Обыкновенная прогулочная лодка с веслами...

ЛЮСИ. В лодке сидели все четверо...

ПЕППЕР. Джордж им все рассказал.

ЛЮСИ. Они, конечно, чего только не успели перепробовать. Но я же говорю: мое ЭТО было лучшим из лучших.

ПЕППЕР. Они попросили угощения на всех. Люси сказала, что это дорого стоит. Они рассмеялись.

ЛЮСИ. Если люди смеются, когда им называют высокую цену, значит ЭТО для них в самый раз.

ПЕППЕР. Им понравилось летать на кукурузных хлопьях, одеваться в яичную скорлупу, превращаться в моржей...

ВЕДУЩИЙ. Минуточку. Почему в моржей?

«I am a walrus»
ЛЮСИ. Джон решил, что он морж. И показал, как это выглядит. Очень натурально.

ПЕППЕР. Они больше никогда не встречались с Люси Грант. Она продала остатки таблеток...

ЛЮСИ. Они купили столько, что можно было отправить в волшебное и таинственное странствие половину посетителей Центрального парка...

ПЕППЕР. ...И вернулась в Аризону. Газетчики несколько раз делали попытки отыскать небесную Люси в алмазах. В основном в связи со слухами, что "Битлз", и прежде всего Джордж, пристрастились к наркотикам, точнее к ЛСД...

СЭДИ. Чушь!

ЛЮСИ. Откуда ты знаешь?

СЭДИ. Я знаю, что говорю. Я разбираюсь в наркотиках лучше любого врача. Я десять лет изучала их свойства...

ВЕДУЩИЙ. Родные мои, хорошие. Это никуда не годится.

ПЕППЕР. Почему?

ВЕДУЩИЙ. Во-первых, наркотики. Про это никому слушать не интересно. Про это уже столько сказано и написано, что у публики, образно выражаясь, ломки. Во-вторых, эта тема... Я имею в виду пистолет, убить президента, брат, погибший во Вьетнаме... Все это залежалый товар. Если сейчас кто и помнит про Вьетнам, то только благодаря Рембо. (ПЕППЕРУ) Вам придется придумать что-нибудь позанятней.

ПЕППЕР. Как это "придумать"?

ВЕДУЩИЙ. Очень просто. Придумайте для нее красивую историю. Ну я не знаю... Девушка из глубинки приезжает в большой город. Она растеряна, даже испугана. Она бедно одета, и ей кажется, все обращают на это внимание. Она видит выходящих из лимузинов роскошных женщин и чувствует себя дурнушкой. Пусть она прячется в этом парке, потому что ей страшно. И вот в одно прекрасное утро она встречает его. При этом она даже не знает, кто он такой...

ЛЮСИ. Если бы я сказала, что не знаю, кто он такой, меня бы отправили в сумасшедший дом.

ВЕДУЩИЙ. А если бы вы сказали, что собираетесь убить президента, куда бы вас отправили?

ЛЮСИ. Если бы всех, кто собирался убить президента, куда-то отправляли, то половина Штатов была бы уже там.

ВЕДУЩИЙ. Я уже говорил вашему летописцу и теперь говорю вам: это мое шоу. Я здесь хозяин. И как я скажу, так и будет.

СЭДИ. По-моему, Джеймс, ты забываешься.

ВЕДУЩИЙ. Что касается вас. В двух словах расскажите вашу историю. Я подчеркиваю: в двух словах. А после Я РЕШУ, годится это или нет.

СЭДИ. Можно в трех?

ВЕДУЩИЙ. Что?

СЭДИ. Не в двух, а в трех словах?

ВЕДУЩИЙ. Если эти три слова окажутся слишком длинными, учтите, я вас прерву.

СЭДИ (медленно (. Я его усыновила.

Пауза

ВЕДУЩИЙ. И?

СЭДИ. Что "и"? Ты разучился считать, Джеймс? Я сказала ровно три слова: я его усыновила.

ВЕДУЩИЙ. Кого?

СЭДИ. Джона.

ПЕППЕР. Позвольте, я объясню.

ВЕДУЩИЙ садится, достает сигарету, закуривает.

ВЕДУЩИЙ. Объясняйте.

ПЕППЕР. Они работали над новым альбомом. И у них ничего не получалось. Первым пропал Джордж. Несколько дней его пытались найти. Потом выяснилось, что он в Индии. Джон сгоряча брякнул в интервью, что "Битлз" распались. Тогда они впервые по-крупному разругались с Полом. Джон хлопнул дверью. Ему вдруг показалось, что он не сможет больше написать ни одной песни.

«Yes I’m lonely, Gonna die...»
ВЕДУЩИЙ. Да, да... Понимаю. Творческий кризис.

ПЕППЕР. Он уехал на Ривьеру. Разумеется, его все узнавали, и это приводило его в бешенство.

ВЕДУЩИЙ (с иронией). И тут, конечно, появилась она. Муза!

СЭДИ. Мы оказались вдвоем в лифте. Я была в прекрасном настроении. Час назад я купила замок у толстяка Брандо. Мы подписали контракт, и он решил, что это хороший повод наладить более близкие отношения. Я сказала, во сколько эта близость ему обойдется. Злые языки утверждают, что с тех пор он стал импотентом. А Джон... Конечно, я его узнала. И еще я сразу поняла про него две вещи. Во-первых, что он девственник...

ВЕДУЩИЙ. Как? Простите, не поверю...

СЭДИ. А во-вторых, что ему нужна мать.

РИТА. Да, у этого парня были большие проблемы.

СЭДИ. Короче: я лишила его девственности, а потом усыновила.

ВЕДУЩИЙ. Вы намекаете, что до встречи с вами он не знал женщин...

СЭДИ (со значением). Не женщин, а женщину. Одним словом, он был совершенный девственник.

ВЕДУЩИЙ. Насчет усыновления мне не очень понятно.

СЭДИ. Я не могла стать для него возлюбленной. И он тоже понимал, что это невозможно. Но потерять связь со мной он не хотел. Тогда я сказала, что усыновляю его. И он сразу согласился. Я посылала ему подарки на день рождения, поздравления с Рождеством и все такое прочее. Он регулярно звонил, рассказывал о своих делах, а когда решил жениться на Йоко, специально привез ее, чтобы мы познакомились. Я благословила их брак. Когда его не стало, я поняла, что мне незачем больше жить и даже решила вернуться в Соуэто...

ЛЮСИ. Зачем в Соуэто?

СЭДИ. Перед смертью моя мать сказала мне: "Уезжай из Соуэто. Тут могут жить только крысы - людям здесь не место. Но если когда-нибудь почувствуешь, что жизнь кончается, возвращайся. Нет в мире лучше места, чтобы умереть без сожаления, чем Соуэто"...

РИТА. Но ты не уехала?

СЭДИ. Разумеется, нет. Я занялась наукой. Стала изучать свойства наркотиков. У меня было достаточно денег, чтобы вести эти исследования десять лет, равно как и для того, чтобы через десять лет утратить к ним всякий интерес...

ВЕДУЩИЙ. Я категорически настаиваю, чтобы слово "наркотики" не произносилось ни разу.

СЭДИ. Обещаю, Джеймс. Зачем произносить? Можно произнести это слово сто и тысячу раз, и ровным счетом ничего не почувствовать. Лучше один раз попробовать...

СЭДИ извлекает самокрутку.

ВЕДУЩИЙ. Что вы делаете?

РИТА. Это у тебя что? Марихуана?

СЭДИ. Высший сорт.

СЭДИ садится на пол, прикуривает.

ВЕДУЩИЙ (оператору). Выключи камеру! (СЭДИ) Вы где находитесь?! Сию минуту прекратить!

Он делает шаг к СЭДИ, но та одаривает его таким взглядом, что он застывает на месте.

РИТА. А можно мне попробовать?

СЭДИ. Окажи мне честь.

РИТА садится рядом с СЭДИ, берет у нее самокрутку, затягивается.

ВЕДУЩИЙ. Эй, кто-нибудь! Быстро сюда.

Появляется ПОМОЩНИЦА.

ВЕДУЩИЙ. Все отменяется! Я требую освободить студию.

ЛЮСИ подсаживается к СЭДИ и РИТЕ. РИТА протягивает ей самокрутку. ЛЮСИ затягивается со знанием дела. Возвращает самокрутку СЭДИ, раскрывает сумку и достает пистолет. ПОМОЩНИЦА вскрикивает. ВЕДУЩИЙ делает несколько быстрых шагов назад и на всякий случай прячется за каким-то предметом.

ВЕДУЩИЙ (ПЕППЕРУ). Сделайте же что-нибудь!

СЭДИ. В самом деле, сержант, присоединяйся. 

ПЕППЕР усаживается на пол рядом с тремя женщинами.

СЭДИ. Ну а ты, Джеймс?

ЛЮСИ. Неужели ты думаешь, Джеймс польстится на какие-то детские забавы? Что ему твоя травка! Погоди. У меня есть для него кое-что покруче.

ЛЮСИ снова лезет в сумку и достает таблетку.

ЛЮСИ (РИТЕ). Ты еще не весь джин вылакала? Дай сюда.

РИТА дает ей недопитый стакан.

ЛЮСИ. Ну вот, Джеймс. Положи в рот таблетку и запей.

ВЕДУЩИЙ хочет что-то возразить, но ЛЮСИ направляет на него пистолет.

ЛЮСИ. Подойди сюда.

ВЕДУЩИЙ. Помогите!

ЛЮСИ. Отличная травка. Уже действует. (ВЕДУЩЕМУ) Ты слышал? Я уже теряю контроль над собой. Могу и пальнуть ненароком.

ВЕДУЩИЙ (умоляюще ПЕППЕРУ). Я прошу вас, сделайте что-нибудь.

ПЕППЕР. Боюсь, это совершенно необходимо. Вы должны сами все увидеть. Тогда вы во все поверите.

ВЕДУЩИЙ. Я уже верю. Клянусь вам. Я верю каждому вашему слову.

ПЕППЕР. Простите, не верю.

ЛЮСИ стреляет. Где-то что-то с грохотом раскалывается.

ЛЮСИ. Ой! Честное слово, я не нарочно.

СЭДИ. На твоем месте, Джеймс, я бы не стала второй раз искушать судьбу.

ВЕДУЩИЙ покорно идет к ЛЮСИ, берет у нее таблетку и стакан. «Lucy in the Sky with Daimonds»
ВЕДУЩИЙ. Что это такое?

ЛЮСИ. ЭТО!

Приставляет дуло к животу ВЕДУЩЕГО. Тот быстро кладет в рот таблетку и запивает из стакана. Несколько секунд все с любопытством смотрят на него словно в ожидании начала действия наркотика. ВЕДУЩИЙ обалдело "прислушивается" к собственным ощущениям. Звучит «Sexy Sadie». СЭДИ встает, подходит к ВЕДУЩЕМУ, обнимает его и долго целует в губы.

ПЕППЕР. "Секси Сэди, настоящая леди. 


Ей равных на свете нет..."

«Sexy Sadie — she’s a lady and the greatest of them all...»
СЭДИ. Ты тоже еще девственник, Джеймс? Признайся.

ВЕДУЩИЙ. Я? (неуверенно) Кажется, нет...

СЭДИ. Извини, но я ничем не могу тебе помочь.

СЭДИ отходит от ВЕДУЩЕГО. К нему подходит РИТА. Звучит «Lovely Rita». Она достает гребешок зачесывает ему волосы на лоб "а ля Битлз". Потом снимает кепку и надевает ее на голову ВЕДУЩЕГО.

РИТА (остальным). Ну как?

СЭДИ. Так себе.

ЛЮСИ. Сойдет.

РИТА (к СЭДИ). А знаешь, я поняла, почему у него ничего не получилось. Ну тогда, на автозаправке.

СЭДИ. Почему?

РИТА. Девственник.

ЛЮСИ извлекает из сумки два початка кукурузы, протягивает их ВЕДУЩЕМУ.

ВЕДУЩИЙ (обалделло). Э-это...

ЛЮСИ. Нет, это как раз не ЭТО. Это кукуруза. Экологически чистая. Я ее сама растила.

ВЕДУЩИЙ автоматически берет початки в руки.

ЛЮСИ. К сожалению, она не воздушная. То есть я хотела сказать, на ней далеко не улетишь.

ПЕППЕР выдвигает стул. ЛЮСИ и РИТА усаживают на него ВЕДУЩЕГО. За всем этим наблюдает ПОМОЩНИЦА, явно в состоянии ступора. РИТА и СЭДИ становятся рядом друг с другом возле одного из микрофонов в позе Пола и Джорджа. ЛЮСИ тоже перед микрофоном на некотором удалении от них - позиция Джона. Фонограмма «Twist-and-Shout». Подражание "Битлз". В нужные моменты СЭДИ и РИТА трясут головами. ЛЮСИ - чуть приподняв голову, полузакрыв глаза подражают манере Джона. Неожиданно, словно начал действовать "наркотик", ВЕДУЩИЙ начинает двигать головой, как Ринго, и работать початками, словно это барабанные палочки. В момент знаменитой распевки "а-а-а-а" "оживает" ПОМОЩНИЦА. Она визжит, как фанатка на концерте, распускает волосы, рвет на себе одежду. ПЕППЕР, уподобившись полицейскому, то ли выносит ее, то ли насильно выводит, заломив руки за спину. Под конец песни - фонограмма с восторженным ревом зала. Потом голос невидимого оператора. "Снято!" И тут же полная тишина и затемнение. В темноте звонит телефон.

ГОЛОС ПЕППЕРА. Алло?.. Да... Да, мама... Все хорошо...

В луче прожектора, как в начале спектакля, возникает ПЕППЕР.

ПЕППЕР. Да... Ты была у соседей ?.. Тебе понравилось ?.. Я очень рад... Что ты сказала?... Мама!.. Как ты меня назвала?.. Мама, ты даже не представляешь... Спасибо... Я тоже тебя очень люблю...

Вспыхивает прожектор. В его свете - стоящий на коленях ВЕДУЩИЙ.

Рядом на стуле допотопный радиоприемник. Сквозь треск помех доносится «Ticket to Ride». ВЕДУЩИЙ отчаянно крутит диск настройки, пытаясь добиться лучшего звучания. В какой-то момент помехи пропадают, и звук становится громким и чистым. ВЕДУЩИЙ слушает, молитвенно сложив руки. Но тут раздается пронзительный звон то ли будильника, то ли еще чего-то. ВЕДУЩИЙ встряхивается, словно разбуженный звонком. Песня умолкает. Сцена наполняется светом. РИТА, ЛЮСИ и СЭДИ сидят в рядок на стульях. Мизансцена такая, какой, наверное, представлял себе ее ВЕДУЩИЙ. Сам ВЕДУЩИЙ стоит чуть поодаль, задумчиво листая сценарий. Из карманов его пиджака торчат початки кукурузы. Когда ПЕППЕР кладет трубку, ВЕДУЩИЙ обращается к нему.

ПЕППЕР. Хорошо, мама... Целую тебя...

Пауза

ВЕДУЩИЙ. И что говорит мама?

ПЕППЕР. Ей понравилось.

ВЕДУЩИЙ. Что?

ПЕППЕР. Ваше шоу.

ВЕДУЩИЙ. В каком смысле?

ПЕППЕР. В обыкновенном. Понравилось и все. Соседям, кстати, тоже понравилось.

ВЕДУЩИЙ. Но ведь мы только делали пробную запись...

ПЕППЕР (пожимая плечами). Не знаю. Я в ваших телевизионных тонкостях не разбираюсь.

ВЕДУЩИЙ растерянно оглядывается, очевидно в поисках ПОМОЩНИЦЫ или еще кого-нибудь, кто мог бы ему объяснить, что происходит. СЭДИ достает самокрутку, удивленно ее рассматривает, потом берет старый окурок, рассматривает его, нюхает.

СЭДИ. Господи, какая же я дура!

РИТА. Что?

СЭДИ. Перепутала. Вместо травки мы курили обыкновенный «Галуаз».

РИТА. А это что за наркотик?

СЭДИ. Это не наркотик. Это французские сигареты.

РИТА (разачарованно). Обыкновенные?

СЭДИ кивает.

ВЕДУЩИЙ (к СЭДИ). Простите, можно?

СЭДИ. Что?

ВЕДУЩИЙ. Сигарету.

СЭДИ молча протягивает ему пачку. ВЕДУЩИЙ достает сигарет прикуривает, делает затяжку, кашляет.

ВЕДУЩИЙ. Жутко крепкие...

Тихо звучит «Yesterday».
ВЕДУЩИЙ. Нужно было предупредить. А то, знаете, перебор получился. Первая рюмка - и сразу коньяк, первая сигарета - и такая термоядерная. Не удивительно, что я закосел. А тут еще...

«Yesterday» звучит громче.

ВЕДУЩИЙ. К тому же, я не умею танцевать.

СЭДИ. Этому легко научиться.

ВЕДУЩИЙ. Что?..

Он с некоторым удивлением оглядывает студию и присутствующих, потом словно приходи в себя.

ВЕДУЩИЙ. Который час?

ПЕППЕР. Без четверти...

ВЕДУЩИЙ. Ребята, такими темпами мы до утра не кончим. Где мой сценарий?

Сценарий валяется на полу. ВЕДУЩИЙ поднимает его и начинает быстро листать.

РИТА. Так, говоришь, обыкновенные сигареты? Странно. А мне показалось...

ЛЮСИ (кивает на ВЕДУЩЕГО). Ему тоже.

ВЕДУЩИЙ. Что?

ЛЮСИ (со вздохом). Завидую. Есть же люди, которые могут заторчать от одной таблетки аспирина.

ВЕДУЩИЙ. Так это...

ЛЮСИ отрицательно качает головой. Потом берет пистолет, целится в ВЕДУЩЕГО и выпускает в него струю воды. Прячет пистолет в сумку.

ВЕДУЩИЙ. Подождите, но выстрел...

ПЕППЕР (показывает рукой за сцену). Там взорвался прожектор.

ВЕДУЩИЙ чувствует, что его дурачат и вообще происходит какая-то ерунда. Решив, что потом со всем разберется, пытается взять деловой тон.

ВЕДУЩИЙ. Ну хорошо. Допустим. Надо еще, конечно, посмотреть, но, думаю, при монтаже... Нет, нет, может, даже очень неплохо получиться. Ладно. Меня вот что интересует. Здесь говорили о троих. А что четвертый? Пол? Он что, никому не посвящал песен?

Пауза

ПЕППЕР. Нет, почему же...

«Ann»
ПЕППЕР. Анна Нельсон. Она увлекалась парусным спортом и учила Пола управлять яхтой. К сожалению, два года назад она утонула...

ВЕДУЩИЙ. Как жаль...

«Martha My Dear»
ПЕППЕР. Марта Терасис, вдова греческого миллиардера. Они вместе оказались на одной вечеринке. Возле нее все время терся какой-то тип, и Пол ждал, пока он отвяжется, чтобы подойти. При этом он бросал на нее многозначительные взгляды, и не менее многозначительные получал в ответ. Наконец, навязчивый тип отвалил, и Пол направился к Марте с двумя бокалами шампанского. Она радостно улыбнулась ему. Во рту у нее не было ни одного зуба...

РИТА. Что ж она за мужнины миллиарды не могла себе зубы вставить?

ПЕППЕР. Трудно сказать. Говорят, муж безумно ее ревновал, и в приступе ревности, вскорости перешедшем в сердечный приступ, выбил ей все зубы, после чего благополучно скончался. Похоронив его. Марта решила оставить рот беззубым в память о драгоценном супруге. Пол говорил, что улыбка Марты сперва повергла его в шок, но потом он испытал невероятный всплеск вдохновения и сходу сочинил эту песню. (You have always been my inspiration») И с тех пор всякий раз, когда у него что-то не клеилось, стоило ему вспомнить улыбку Марты, и слова и мелодия рождались сами собой.

СЭДИ. Все это сказки.

РИТА. Просто он всегда мечтал жениться на богатой. И вообще он был "голубой"...

ЛЮСИ. А что ты имеешь против?

РИТА. В каком смысле?

ЛЮСИ. Голубые. Что ты имеешь против них? Они что, не имеют права любить и быть любимыми?

РИТА. Да пусть их любят. Мне-то что?

СЭДИ. Глупости. Пол всегда был ужасно застенчив. Его все считали жутким ловеласом, а он краснел, когда какая-нибудь поклонница дарила ему цветы. Разве вы не знаете, что внешность бывает обманчива?

ЛЮСИ. Глядя на тебя, этого не скажешь.

СЭДИ. Это точно. А ты что скажешь, Джеймс? По поводу моей внешности. И вообще нам жутко интересно, что ты про нас думаешь.

ВЕДУЩИЙ. Если честно, я думаю, вы обыкновенные ведьмы.

РИТА. Вот тебе раз! Ведьмы и вдруг обыкновенные. Ты что, многих знал, что можешь сравнивать?

ВЕДУЩИЙ. Да уж, довелось...

ГОЛОС ОПЕРАТОРА. Внимание! Четыре минуты до эфира!

ВЕДУЩИЙ. Что?! Кто сказал "эфир"? Какой эфир?!

ПЕППЕР. Я думаю, эфир - это одна из стихий.

ВЕДУЩИЙ. Слушайте, вы эту вашу заумь... (Невидимому оператору) Ты что несешь? А? (Ответом ему молчание).

ВЕДУЩИЙ. Куда подевалась эта чертова кукла?

В ту же секунду появляется ПОМОЩНИЦА. Вид ее в точности соответствует определению "чертова кукла".

ПОМОЩНИЦА (заплетающимся языком). А я никуда не подевалась. Я вот она. Туточки!

ВЕДУЩИЙ. Да ты что?! Да как ты... (вдруг задумчиво, про себя). И когда успела?..

РИТА. Что ты ей все "ты" да "ты". У нее что, имени нет?

СЭДИ. Тебя как зовут, милочка?

ПОМОЩНИЦА. Не по-о-о-мню...

ЛЮСИ. А давайте ей имя придумаем.

РИТА. Как насчет Джуд? («Hey Jude»)
ПЕППЕР. Но вообще-то Джуд - это сын Джона. Сокращенно от Джулиан.

РИТА. Чушь! Это была сумасшедшая репортерка из "Дейли Телеграф". Она целыми днями торчала в пивной и без конца что-то печатала на машинке. Каждые пол-часа у нее забирали пустую кружку и ставили полную. И еще ей все время звонили по телефону. А в пивной, особенно вечером, музыка, шум, гам. И тогда бармен орал во всю глотку (кричит). "Хэй, Джуд, это опять тебя".

ВЕДУЩИЙ (орет). А ну молчать всем! (Подходит к микрофону. С усилением). Попрошу убрать свет. Оставить только дежурный.

ГОЛОС ОПЕРАТОРА. Внимание! Минута до эфира.

ВЕДУЩИЙ. Да ты что, совсем охренел. Убрать свет!!!

Сцена начинает наполняться светом, все более ярким, пока студия не становится ослепительно белой. РИТА, СЭДИ, ЛЮСИ и ПЕППЕР тут же надевают темные очки. РИТА протягивает такие же очки ВЕДУЩЕМУ.

ВЕДУЩИЙ. Что происходит, в конце концов?!

ЛЮСИ. Хэй, Джуд, успокой его, сделай милость. (Дает ей пистолет).

ПОМОЩНИЦА берет пистолет и с угрожающим видом приближается к ВЕДУЩЕМУ. Речитатив из «Rocky Racoon». ВЕДУЩИЙ, испуганный и ослепленный светом, пятится. ПОМОЩНИЦА держит руку на бедре, едва касаясь рукоятки пистолета, идет вразвалку - подражение сцене «SHOWDOWN» в вестерне.

ВЕДУЩИЙ (не очень уверенно). Ха-ха! Напугала! Водяной пистолетик...

ПОМОЩНИЦА извлекает из кармана ВЕДУЩЕГО початок кукурузы, подбрасывает его вверх и стреляет с бедра. Початок разлетается на куски. ПОМОЩНИЦА засовывает пистолет за пояс.

ПОМОЩНИЦА. (Звучит «Rocky Racoon». Может быть, под фонограмму мужским голосом. А может, на фонограмме английский текст с наложением гнусавого синхронного перевода, как в пиратских видео). Ну вот, Джеймс, теперь нам никто не помешает. Только ты и я. Ну, покажи, на что ты способен, Джеймс. Или ты испугался? Как же так? Еще пять минут назад ты был таким храбрецом. Ну же, Джеймс, давай!

ГОЛОС ОПЕРАТОРА. Эфир!

ВЕДУЩИЙ. Нет!

Выстрел! Громко - заключительный проигрыш из «Rocky Racoon». Ярко вспыхивает свет в зале. Ослепительные лучи прожекторов направлены на зрителей. Они мечутся по залу, словно кого-то ищут. Ищут и... "находят". По проходу в направлении сцены медленно идет молодая женщина. Музыка обрывается. Гаснет свет в зале. Только луч прожектора на женщине. Свет на сцене уменьшается до нормального. ПЕППЕР, РИТА, ЛЮСИ и СЭДИ подходят к краю площадки, всматриваются в незнакомку. Вступительный проигрыш «Michele» - не очень громко, а сама песня еще тише.

СЭДИ ( РИТА ( ЛЮСИ. Мишель?..

Женщина поднимается на сцену. ПЕППЕР, протянув руку, помогает ей.

ПЕППЕР. Мама?

МИШЕЛЬ (ВЕДУЩЕМУ). Месье, мир причинил мне много зла. Вы часть этого мира и, значит, тоже причинили мне зло. Пожалуйста, дайте мне пять франков...

Затемнение. Песня звучит громче и до конца.

Конец первой части

Часть вторая

На сцене все готово к началу шоу. Интерьер «студии» приведен в соответствие с темой. РИТА, ЛЮСИ и СЭДИ сидят в креслах на подиуме. Задник представляет собой многократно увеличенную обложку альбома «Seargeant Pepper’s Lonely Hearts Club Band». Чуть на отдалении в кресле МИШЕЛЬ читает книгу ПЕППЕРА. Она совершенно неподвижна, и если бы время от времени не переворачивала бы страницы книги, можно было подумать, что это не живой человек, а манекен. ПЕППЕР, наряженный в драгунский мундир, в задумчивости прохаживается по сцене. Тихо звучит фонограмма «Something».

Появляется ВЕДУЩИЙ. Быстрой деловой походкой он пересекает сцену. Впрочем, эта деловитость скорее попытка скрыть неуверенность.

ВЕДУЩИЙ (хлопает в ладоши). Так. Перерыв окончен. Работаем.

Никто не обращает на него внимания.

ВЕДУЩИЙ (еще менее уверенно). Я успел просмотреть материал. До сих пор все было замечательно. Не сомневаюсь, что так будет и в дальнейшем.

РИТА. А ты вообще хоть иногда в чем-нибудь сомневаешься, Джеймс?

ВЕДУЩИЙ. Рад бы, да не могу. Не имею права. Професьон де фуа.

МИШЕЛЬ поднимает глаза от книги.

ПЕППЕР. ...Он думал, она хочет попросить автограф. Но она сказала эту фразу: «Месье, мир причинил мне много зла. Вы часть этого мира и, значит, тоже причинили мне зло. Пожалуйста, дайте мне десять франков... »

МИШЕЛЬ. Пять.

ПЕППЕР. А?.. Правильно. Она попросила всего пять франков.

МИШЕЛЬ. Ровно столько стоил томик стихов Рембо в лавке букиниста.

РИТА. Он был извращенец.

МИШЕЛЬ. Кто?

РИТА. Этот твой Рембо.

ЛЮСИ. Прежде всего, он был великим поэтом.

СЭДИ. Ты читала его стихи?

ЛЮСИ. Нет. Но вряд ли бы он огорчился, узнав, что кто-то в Аризоне не читал его стихов.

СЭДИ. Все мужчины извращенцы.

ЛЮСИ. Тебе лучше знать.

ВЕДУЩИЙ делает безуспешную попытку возмутиться.

ВЕДУЩИЙ. Послушайте, что вы такое несете?.. (Неожиданно). Что значит «все мужчины»? И... И «Битлз» тоже?

РИТА. Конечно. 

ВЕДУЩИЙ (ПЕППЕРУ). И вы терпите такое богохульство! Ведь это все равно, что войти в ваш храм и плюнуть на алтарь.

ПЕППЕР. В известном смысле, это правда. К примеру, Джон питал тайную страсть к женщинам, что называется, в теле. Он это тщательно скрывал... 

СЭДИ. В его доме была потайная комната, стены которой были сплошь обклеены репродукциями Рубенса.

РИТА. Он тоже наверняка был извращенец.

ВЕДУЩИЙ. Кто?

РИТА. Ну этот, как его, Рубене. И вообще я вам скажу: если мужчина не извращенец, никакого толку от него не будет. Вот ты, Джеймс, явно не извращенец.

ЛЮСИ. Куда ему?

ВЕДУЩИЙ, наконец, находит в себе силы разозлиться.

ВЕДУЩИЙ. Ну, хватит! Этот, безусловно, интересный предмет вы обсудите как-нибудь на досуге. А сейчас давайте работать. (Невидимому ОПЕРАТОРУ) Ты готов?

ГОЛОС ОПЕРАТОРА. Да я давно записываю. 

ВЕДУЩИЙ. Что?! Спятил?! Сию минуту выключи камеру. (ПЕППЕРУ). Ладно, что там у вас дальше в книге.

ПЕППЕР. Ничего.

ВЕДУЩИЙ. Как? 

ПЕППЕР. «Пожалуйста, дайте мне пять франков... » Это последняя фраза. Дальше, как видите, пустые страницы.

ВЕДУЩИЙ в изнеможении садится на подиум. Пауза. 

ВЕДУЩИЙ (ПЕППЕРУ). Ну вот что. Я дам вам пять франков. И еще в придачу долларов, скажем, сто. Но вы сейчас же, прямо здесь сядете и начнете писать.

ПЕППЕР. Что? 

ВЕДУЩИЙ. Все, что угодно. Садитесь и пишите с ее слов. Пусть расскажет, как у них все было с Полом.

МИШЕЛЬ. А вам не кажется, месье, что обращаться ко мне с такой просьбой не совсем прилично? (ПЕППЕРУ) И вообще, почему ты выбрал именно эту историю? Если уж ты решил составить энциклопедию всех моих любовников, то мог бы начать ну хотя бы с... 

ПЕППЕР. Мама, меня не интересуют ВСЕ твои любовники...

МИШЕЛЬ. И напрасно.

ВЕДУЩИЙ. Стоп!

Свет на сцене приглушается.

ВЕДУЩИЙ (МИШЕЛЬ). Мадам, запомните, никакой лишней информации. Все равно это все вырежут, и никто этого не увидит и не услышит. (ПЕППЕРУ) И в конце концов, прекратите называть ее мамой. 

ПЕППЕР. Почему я не могу называть маму мамой?

ВЕДУЩИЙ. Потому что она не может быть вашей мамой. Посмотрите на нее и на себя. Я скорее поверю, что вы ее отец.

МИШЕЛЬ (смеется). Ах, месье, наконец-то вы сказали нечто остроумное. Браво!

РИТА. Вспомнила! Когда-то об этом писали в газетах, только все решили, что это обычная утка. Женщина, которая с возрастом не меняется. Так это ты и есть?

МИШЕЛЬ. Вопрос риторический.

ЛЮСИ. А вам не кажется, что она просто морочит нам головы?

ВЕДУЩИЙ. Наконец-то вы сказали что-то разумное, мадам.

ЛЮСИ. Я вам не мадам.

ВЕДУЩИЙ. Ах да, простите. (К МИШЕЛЬ) У нас есть программа для женщин. Называется «Оставайся всегда молодой». Убежден, там вам будут рады и с удовольствием выслушают все ваши рецепты.

МИШЕЛЬ. Причем здесь рецепты, месье? Просто нужно выкинуть из дома все зеркала.

СЭДИ. Выкинуть зеркала! Просто, как все гениальное.

МИШЕЛЬ. У меня осталось только одно зеркальце. Я держу его в шкатулке, а шкатулку в сундуке, а сундук в подвале дома, который давно снесли и на его месте построили больницу для умалишенных...

ВЕДУЩИЙ. Из которой вы сбежали. 

МИШЕЛЬ (невозмутимо). О нет, меня даже очень вежливо попросили уйти. Monsieur le professor долго извинялся, прежде чем сообщить, что в моем обществе его пациенты сходят с ума.

ВЕДУЩИЙ. Охотно верю. 

МИШЕЛЬ. Так вот, насчет зеркальца. Я знаю, что если посмотрюсь в него, то увижу нечто такое, что сильно меня расстроит. Поэтому я этого никогда не сделаю.

СЭДИ. Где здесь телефон? Я немедленно прикажу прислуге, чтобы к моему приезду выкинули все зеркала к чертовой бабушке.

ВЕДУЩИЙ. Ну хорошо, довольно. Милые дамы, сестры, дорогие мои хорошие! Вы уникальные женщины - я это оценил. У вас потрясающее чувство юмора. Однако сейчас я призываю вас закончить работу. До сих пор все шло очень даже неплохо. У нас получится великолепное шоу. Вы станете знаменитыми.

СЭДИ. Мы и так знамениты. 

ВЕДУЩИЙ. И тем не менее, нельзя останавливаться на пол-дороге. (ПЕППЕРУ) Садитесь и дописывайте вашу книгу. Только по возможности не отвлекайтесь от темы.

МИШЕЛЬ. Послушайте, месье, а почему бы вам самому не дописать книгу?

ВЕДУЩИЙ (растерянно). Мне?.. Но я ведь не знаю...

СЭДИ. Ты все знаешь, Джеймс. Просто забыл.

РИТА. Напряги память и все вспомнишь.

«Images of broken life...» 

Появляется ПОМОЩНИЦА. В руках у нее допотопный радиоприемник. Она ставит его перед ВЕДУЩИМ.

ЛЮСИ. Вспоминай.

В нерешительности ведущий крутит ручку настройки. Сквозь треск помех и неясные голоса дикторов то прорывается, то вновь исчезает мелодия «Ticket to Ride». ВЕДУЩИЙ отчаянно пытается настроить приемник на нужную волну. Мелодия звучит, не прерываясь, но глухо и под треск помех.

РИТА. Да у тебя не память, Джеймс, а какой-то мусорный ящик.

ВЕДУЩИЙ в отчаянии. Вдруг песня начинает звучать громко и ясно. ВЕДУЩИЙ молитвенно складывает руки на груди.

СЭДИ. Наконец-то вспомнил. 

ЛЮСИ. Только не расслабляйся. Давай! Что было дальше?

ВЕДУЩИЙ (СЭДИ). Ты никогда не курила французские сигареты. Откуда у тебя мог взяться «Галуаз»? И зачем ты мне его подсунула? Ты же знала, что это моя первая сигарета. Вы хотели посмеяться надо мной.

Звучит «I’m so tired...»
ВЕДУЩИЙ и СЭДИ танцуют. ВЕДУЩИЙ держит СЭДИ за руку, но она отнимает у него руку и обнимает его за шею.

СЭДИ. Кажется, так ты еще никогда не танцевал.

ВЕДУЩИЙ. Мы были ровесники, но мне казалось, что ты старше. Намного старше... 

СЭДИ. Это же естественно. И еще ты попытался меня поцеловать...

ВЕДУЩИЙ целует СЭДИ. «Close your eyes and I’ll kiss you...»
СЭДИ. И сделал это очень неловко.

ВЕДУЩИЙ. Прости...

СЭДИ. Ты же знаешь, Джеймс, я не люблю вспоминать старое. К тому же вспоминать сейчас должен ты, а не я.

Подводит ВЕДУЩЕГО к РИТЕ. Они танцуют. «Don’t let me down...»
ВЕДУЩИЙ. Зачем было сейчас врать, что у меня ничего не получилось? 

РИТА. А разве получилось? Прости, но я ничего не почувствовала. 

СЭДИ. Это бывает. Первая рюмка, первая сигарета, первая женщина...

ЛЮСИ. А вдобавок еще и ЭТО. 

ВЕДУЩИЙ. Ты сказала, что это обыкновенный аспирин. Ты обманула меня.

«Tell me why are you cry, and why you lie to me...»
ЛЮСИ. Но ты ведь был напуган до смерти. Глядя на тебя, можно было подумать, что этот грот кишит крокодилами. А там никого неб было. Только мы вдвоем. Я решила, что ЭТО - как раз то, что тебе необходимо.

МИШЕЛЬ. Как насчет пяти франков?

ВЕДУЩИЙ (к МИШЕЛЬ). Я дал тебе пять франков...

РИТА. Ты бывал в Париже, Джеймс? 

ВЕДУЩИЙ. Неоднократно. Ты повела меня в эту лавку букиниста на бульваре... Как называется этот бульвар?

МИШЕЛЬ. Сан-Мишель. 

ВЕДУЩИЙ. Ты сама выбрала этот сборник. Сказала, что это очень редкое издание Рембо. Старик букинист одобрил твой выбор. Он вообще уважал настоящих ценителей. Помню, мы перекинулись парой слов. Он обладал феноменальной памятью. Помнил даже то, что не мог помнить, что было за много лет до того, как он родился. Помнишь, он рассказывал нам про «изумрудный час»? Время, когда все парижане пьют абсент. Этого он не мог помнить, потому что абсент во Франции давным-давно запретили. 

МИШЕЛЬ. Но ведь и ты помнишь то, чего с тобой не было. А может, все-таки было? 

ВЕДУЩИЙ. Да! «Я целый день о камни рвал ботинки, устал, как черт, пришел в Шарлеруа... » Ну конечно, я страшно устал. И еще я подумал, что эти порванные ботинки мне никогда уже не сшить заново. Равно как и не побывать в том кабачке...

МИШЕЛЬ. В кабачке? 

ВЕДУЩИЙ. «В знакомом кабачке я заказал тартинки и ветчины кусок, оставшийся с утра». Этого кабачка давно нет. Но даже если он все еще стоит на месте, я не помню туда дорогу. 

МИШЕЛЬ. Как много ты забыл, Джеймс. 

ВЕДУЩИЙ. Я пытаюсь вспомнить. Вы же сами меня просили. Зачем вы притащили сюда эту штуку? (Показывает на приемник). Неужели непонятно, что в нем нет и никогда уже не будет той музыки, как нет и не будет тех ботинок и той ветчины? Зачем вы пришли? (ПЕППЕРУ) Зачем вы нарядились в этот мундир? (Показывает на задник). Зачем все это? Вспомнить? Да, вспомнить можно. Но зачем? Ведь все равно ничего нельзя вернуть. (К МИШЕЛЬ) Я впервые был в Париже и целыми днями шлялся по улицам в надежде снова встретить тебя. Ты не поверишь, но у меня в кармане лежали специально приготовленные пять франков. Мне казалось, что они залог того, что мы снова встретимся. Я расспрашивал про тебя у букиниста, но он ничего не знал. Кто-то другой дал тебе эти пять франков. Может быть, это был Пол? Ему повезло больше, чем мне. А тебе? Он посвятил тебе эту песню...

МИШЕЛЬ. У тебя есть пять франков? (Пауза) 

ВЕДУЩИЙ. Нет. Я их истратил. Купил пачку «Галуаз». (Пауза) Так это ты?

МИШЕЛЬ. Вопрос риторический.

Долгая пауза. Атмосфера на сцене меняется. Становится как-то особенно явно, что это студия, где происходит нечто весьма рутинное. РИТА, СЭДИ и ЛЮСИ выглядят усталыми. ПОМОЩНИЦА раздает им пластмассовые стаканчики с кофе. Такой же стаканчик достается и ВЕДУЩЕМУ. МИШЕЛЬ отказывается. ПОМОЩНИЦА уносит старый радиоприемник. ВЕДУЩИЙ пьет кофе и постепенно приходит в себя. Ему неловко.

ВЕДУЩИЙ. Я что-нибудь говорил?

РИТА. Ты говоришь, не умолкая, Джеймс. Нас уже тошнит тебя слушать.

ЛЮСИ. У него проблемы с памятью. Может, стоит обратиться к врачу.

СЭДИ. Он неизлечим. Разве что...

РИТА. Нет, нет. Мы пытались. Сами видите, что из этого вышло.

ПЕППЕР. Вы еще не пытались. Не пытались, как следует.

ВЕДУЩЕМУ надоело слушать, как о нем говорят в третьем лице. Он делает последнюю отчаянную попытку восстановить контроль над собственным шоу. 

ВЕДУЩИЙ. Хватит, черт возьми! Устраиваете тут какой-то сумасшедший дом...

МИШЕЛЬ подходит к ВЕДУЩЕМУ, ласково берет его за руку.

МИШЕЛЬ. Вы только не волнуйтесь, месье, но устраивать здесь ничего не надо. Здесь все без нас давно устроено.

ВЕДУЩИЙ. Что вы такое несете?

МИШЕЛЬ. Честное слово, месье. Очень давно. Эта лечебница - одна из старейших в Европе. «Земляничные поляны» - так она называется.

Звучит «Strawberry Fields»  

МИШЕЛЬ. Скажу вам по секрету, раньше на этом месте стоял дом, в подвале которого... 

ВЕДУЩИЙ. Как же, как же. Ларчик с вашим драгоценным зеркальцем. Только тут у вас неувязочка вышла. Если эту лечебницу построили на месте вашего дома, как же она может быть старейшей в Европе? 

МИШЕЛЬ. Так ведь это было лет двести тому назад.

ВЕДУЩИЙ. Бред какой-то! 

МИШЕЛЬ. Именно бред. Вы галлюцинируете. И поэтому вы здесь. Ну в самом деле - вы видите перед собой женщин из песен. Разве это не галлюцинация? 

ВЕДУЩИЙ. Какие еще галлюцинации? В конце концов, вот же он... (Кивает на ПЕППЕРА). Он книгу... И потом... Если это тот самый сумасшедший дом, то почему же ВЫ здесь находитесь? Ведь вас попросили уйти. Сами говорили. Monsiur le professor... 

МИШЕЛЬ. Попросить-то он попросил, да кто ж его послушается?

ВЕДУЩИЙ. Ну вот что: если это дурдом, счастливо оставаться. Лично я чувствую здесь себя лишним.

Направляется в сторону кулисы, но там нет выхода. ВЕДУЩИЙ быстро пересекает сцену и пытается уйти через противоположную кулису, но с тем же успехом. Даже «четвертая стена» оказывается хоть и прозрачной, но непреодолимой.

ПЕППЕР. Здесь небьющиеся стекла.

ВЕДУЩИЙ. Нет!

В панике ВЕДУЩИЙ начинает метаться по сцене. Появившаяся ПОМОЩНИЦА пытается удержать его и усадить в кресло. ВЕДУЩИЙ сопротивляется.

ЛЮСИ. Да не сходи с ума, Джеймс. Ты и так сумасшедший.

ВЕДУЩИЙ. Я не Джеймс! 

ПЕППЕР. Со мной было примерно то же самое. Начать с того, что у меня было нормальное имя, от которого я отказался и которое впоследствии забыл. Как и вы. У меня было какое-то дело - сейчас уже не помню, какое. Я оставил его и потратил Бог знает сколько времени на собирание, как вы давеча изволили выразиться, крылышек эльфов и криков ночных птиц. Нет ничего удивительного, что в конце концов, я оказался здесь. Вот и вы тоже.

ВЕДУЩИЙ. А они? 

ПЕППЕР. Дело в том, что нет никакой возможности точно установить, на самом ли деле они женщины из песен «Битлз», или все это только плод их воображения. Выбор оставался за ними. Они могли бы признаться, что выдумали все это. В это бы охотно поверили и их бы оставили в покое. Или же остаться женщинами «Битлз», хотя в это никто не верит. Они предпочли последнее, и вот они здесь.

ВЕДУЩИЙ (имея в виду МИШЕЛЬ). А она?

ПЕППЕР. Она здесь дольше всех нас.

ВЕДУЩИЙ. Но вы называете ее мамой... 

ПЕППЕР. С ваших слов тоже можно было подумать, что вы с ней знакомы, равно как знакомы с ними со всеми...

ВЕДУЩИЙ. Но это правда... 

ПЕППЕР. Вот видите. Хотя с точки зрения здравого смысла это совершенно невозможно. А что касается меня, кого еще я, такой, какой я есть, могу называть мамой?

ВЕДУЩИЙ. Но вы ей звонили по телефону. Что-то там говорили про телевизор, соседей...

ПЕППЕР. Друг мой, многое из того, что вы здесь слышите или видите, на самом деле - одна сплошная галлюцинация. «Мир грез» - разве это не ваши слова?

ЛЮСИ протягивает ВЕДУЩЕМУ таблетку.

ЛЮСИ. Успокойся, Джеймс, лучше выпей.

ВЕДУЩИЙ. Что это?

ЛЮСИ. Не волнуйся, это не аспирин. Это настоящее ЭТО...

ВЕДУЩИЙ. Не хочу.

ЛЮСИ. Брось, Джеймс, от ЭТОГО еще никто не отказывался.

ВЕДУЩИЙ берет таблетку, кладет в рот, запивает водой.

ПЕППЕР. Вы не расстраивайтесь. Мы очень славно здесь живем. Как одна семья.

Из «Yellow Submarine» - «And our friends are all aboard»...
ПЕППЕР. Мы любим друг друга. И вас будем любить. В нашем положении масса преимуществ. Стоит вам выйти отсюда и вы убедитесь, что там все не так, как у «Битлз».

СЭДИ. Подобные заведения часто называют домами забвения. Но все обстоит с точностью до наоборот. Здесь память оживает. Тебе кажется, ты ничего не помнишь. Но стоит тебе сказать себе... 

«Here, There and  Everywhere...» Свет на сцене меняется. На какое-то мгновение три женщины предстают совсем молодыми и прекрасными. Затем освещение восстанавливается.

ПЕППЕР. Если вы хотите себе другое имя, извольте, мы так и будем вас величать. Итак, ваше имя? 

Пауза

ВЕДУЩИЙ. Джеймс...

Звучит «Sergeant Pepper’s Lonely Hearts Club Band». Оживает задник. Его персонажи выходят на сцену.

ПЕППЕР. Добро пожаловать в Клуб одиноких сердец, Джеймс.

Протягивает ему гитару. Несколько секунд ВЕДУЩИЙ держит инструмент в руках, слегка перебирает струны. Потом играет соло «Let it Be». Персонажи задника подходят к авансцене, кланяются зрителям, затем возвращаются на место и снова «превращаются» в задник.

МИШЕЛЬ (ВЕДУЩЕМУ). Ты никогда так для меня не играл. 

ВЕДУЩИЙ. Так значит... Значит, это все-таки была ты?

МИШЕЛЬ. Вопрос риторический.

ВЕДУЩИЙ. Я вспомнил. Это была ты.

ЛЮСИ. Наконец-то.

РИТА. Долго же ты тужился.

СЭДИ. Ладно хоть не зря. 

ВЕДУЩИЙ. Возможно, это был сон, в который нельзя вернуться. Но ведь туда, откуда явились вы, вернуться тоже нельзя. Моя программа длится час с небольшим. И это все.

ПЕППЕР. Разве этого мало?

ВЕДУЩИЙ (громко). Стоп! Снято! Всем спасибо.

На этот раз команда выполняется. Умолкает музыка, свет меняется на нейтральный. Задник «рассыпается», расходится за кулисы. За сценой слышны оживленные разговоры, смех.

ВЕДУЩИЙ (ПЕППЕРУ). Можно вас?

Деловой походкой уходит за кулисы. За ним следуют ПЕППЕР и ПОМОЩНИЦА. На сцене остаются РИТА, ЛЮСИ, СЭДИ и МИШЕЛЬ. Пауза.

РИТА. Ну что, дамочки, будем разъезжаться?

ЛЮСИ. А что еще остается делать?

РИТА. Когда следующий раз? 

СЭДИ. Следующего раза может и не быть.

РИТА. Да брось ты! Куда они без нас денутся? 

СЭДИ пожимает плечами. 

ЛЮСИ. Они уже куда-то делись. Оглянись - мы одни.

РИТА (СЭДИ). И что ты теперь будешь делать? Уедешь в это свое, как его, Соуэто? 

СЭДИ. Я оттуда никогда не уезжала. Оттуда нельзя уехать. Весь мир - сплошное Соуэто. Просто разные люди называют это по-разному... Я знала только одного человека, который смог уехать...

ЛЮСИ. Я тоже знала одного...

РИТА. И я... 

Пауза

МИШЕЛЬ (РИТЕ). Дай мне, пожалуйста, зеркальце.

РИТА. Зеркальце? Пожалуйста. А зачем тебе?

МИШЕЛЬ. Что-то я давно на себя не смотрелась. Даже не помню, как я выгляжу.

РИТА протягивает МИШЕЛЬ зеркальце, но СЭДИ и ЛЮСИ перехватывают его.

СЭДИ. Нет, Мишель, не надо. 

МИШЕЛЬ. Я хочу знать, как я выгляжу. Дайте.

ЛЮСИ. Нет! 

СЭДИ. Ты прекрасно выглядишь, Мишель. Ты бесподобна. Никто не сравнится с тобой.

МИШЕЛЬ. Даже ты?

СЭДИ. Даже я. Никто. 

МИШЕЛЬ. Я хочу в этом сама убедиться. Дайте зеркало.

РИТА. Держи! (Разбивает зеркало об пол) 

Пауза

МИШЕЛЬ. Это было единственное зеркало?

РИТА. Да...

МИШЕЛЬ. Тогда и говорить не о чем. Есть, правда, еще одно. Но оно надежно спрятано. До него не добраться. Прощайте...

СЭДИ. Прощай, Мишель.

РИТА. Прощай...

ЛЮСИ. Прощай...

МИШЕЛЬ делает несколько шагов. Из-за кулисы появляется ВЕДУЩИЙ.

ВЕДУЩИЙ. Не уходи, Мишель... Не уходите...

МИШЕЛЬ останавливается. К ней подходит ЛЮСИ. РИТА занимает место чуть сзади, садится на стул. СЭДИ на некотором отдалении от них. Фонограмма с музыкой. Под эту музыку РИТА, ЛЮСИ, СЭДИ и МИШЕЛЬ поют:

Is there anybody going to listen to my story 
All about the girl who came to stay? 
She's the kind of girl you want so much it makes you sorry 

Still you don't regret a single day. 

Oh girl...

When I think of all the times I tried so hard to leave her  

She will turn to me and start to cry. 

And she promises the earth to me and I believed her 

After all these times I don't know why. 

Oh girl...

She's the kind of girl who puts you down 

When friends are there 

You feeling fool.

When they say she's looking good 

She acts as if it's understood, 

She's cool, cool, cool... 
Oh girl...

Was she told when she was young that play would lead to pleasure 

Did she understand it when they said 

That a man must break his back to earn his day of leisure 

Will she still believe it when he's dead? 

Oh girl...

Когда звучит заключительный проигрыш, свет начинает медленно гаснуть. Но неожиданно появляется ПЕППЕР.
ПЕППЕР. One, two, three, four!!!

Звучит «As I Saw Her Standing There». Снова ярко вспыхивает свет. На сцену выбегают все участники. Они танцуют рок-н-ролл вокруг неподвижно стоящих РИТЫ, ЛЮСИ, СЭДИ, МИШЕЛЬ и ВЕДУЩЕГО. Потом мы видим, как BEATLE BABES расходятся в разные стороны. Когда они исчезают за кулисами, музыка резко обрывается. Гаснет свет. Потом на полузатемненной сцене только ПЕППЕР и ВЕДУЩИЙ. Они нервно расхаживают по сцене, словно чего-то ждут. Звонит телефон. Оба бросаются к нему. Затемнение. В полной темноте голоса ВЕДУЩЕГО и ПЕППЕРА.

ГОЛОС ВЕДУЩЕГО. Мишель?.. Алло?.. Мишель?..

ГОЛОС ПЕППЕРА. Алло?.. Да, мама...
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